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BESUCHEN SIE UNS AUCH AUF

SILVRETTA  
1930 GMBH

FAMILIE ZANGERL
Dorfstraße 74, 6561 Ischgl/Österreich
Tel.: +43 5444 5223 | Fax: +43 5444 5223 45
info@sporthotel-silvretta.at
www.sporthotel-silvretta.at
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KASPRESS- ODER 
SPECKKNÖDELSUPPE
clear soup | cheese or bacon dumpling

KNOBLAUCHCREMESUPPE
geröstete Brotwürfel
cream of garlic soup | croutons
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rustikal
traditionell
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TIROLER HAUSMANNSKOST NEU ENTDECKT

Im Wiartshaus genießen Sie traditionel-
le Tiroler Küche in all ihren Facetten. Auch 
die Einrichtung spiegelt die raue und  
detailreiche Tiroler Kultur wider. Erleben Sie 
auf jedem einzelnen Teller, was für uns Tradi-
tion und Heimat bedeutet und spüren Sie das  
Zusammenspiel aus frischen Produkten aus  
eigener Landwirtschaft und den umliegenden 
Regionen.

REDISCOVERING TYROLEAN DISHES

At the Wiartshaus you can enjoy classic,  
traditional Tyrolean cuisine in all its facets. The 
furnishings also reflect the rustic charm and rich 
traditions of Tyrol. Experience what tradition and 
home mean to us on every single plate and feel 
the interplay of fresh products from our own farm 
and the surrounding regions.

DAVID   DAVID   
Unser kreativer Kopf  

aus der Küche
the creative mind 
behind our cuisine

RESTAURANT WIARTSHAUS

KALTE VORSPEISEN | KALTE VORSPEISEN | 
COLD APPETIZERSCOLD APPETIZERS

SUPPEN | SOUPSSUPPEN | SOUPS

SALATE | SALADSSALATE | SALADS

WINTERSALAT
Balsamico | Rosinen | Nüsse | Blattsalat
winter salad | balsamic dressing | raisins |  
nuts | leaf lettuce
•	 mit Hühnchen. with chicken
•	 mit Rinderfiletstreifen 

with beef fillet strips
•	 mit Garnelen . with prawns

KLEINER GEMISCHTER SALAT
small mixed salad

GRÜNER SALAT
green salad

€ 16,00

€ 22,00
€ 27,00

€ 27,00

€ 9,50

€ 8,50

SPEISEKARTE . MENUSPEISEKARTE . MENU

GULASCHSUPPE
mit Brot
beef goulash soup | bread

TOMATENSUPPE
Sahnehaube | Basilikumpesto
tomato soup | whipped cream | 
basil pesto

HOKKAIDO-KÜRBISCREMESUPPE
Sahnehaube | Kürbisöl | Kürbiskerne
pumpkin cream soup | whipped cream |
pumpkin oil | pumpkin seeds

€ 9,50

€ 9,00

€ 9,50

€ 9,50

€ 9,00

RÄUCHERLACHS
Senf | Honig | Zitronenmayonnaise
smoked salmon | mustard | honey |  
lemon-mayonnaise

BÜFFELMOZZARELLA
bunte Tomaten | Basilikum | Pinienkerne |  
Olivenöl | Rucola | Balsamicoessig
buffalo mozzarella | colorful tomatoes | basil |  
rocket | olive oil | pine nuts | balsamic vinegar

€ 20,50

€ 19,50

€ 20,50

HAUS- 
GEMACHT 

MADE 
IN-HOUSE

MAASHOF „JAUSE“
Produkte von der eigenen  
Landwirtschaft
products from our own farm
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FISCHGERICHT | FISH DISHFISCHGERICHT | FISH DISH

SAIBLINGSFILET
Spargel | Tomaten | Kartoffeln | Gemüse |  
Mandelbutter | Zitronenschaum
char fillet | asparagus | tomatoes | potatoes | 
vegetables | almond butter | lemon foam

€ 34,50

NUDELGERICHTE | PASTANUDELGERICHTE | PASTA

HAUPTSPEISEN | MAIN DISHESHAUPTSPEISEN | MAIN DISHES

MAASHOF GERICHTE | DISHESMAASHOF GERICHTE | DISHES

MAASHOF RINDSGULASCH
Kräuterspätzle | Brokkoli | Grillwurst |  
Spiegelei von der Wachtel | Essiggurke
herb spätzle | broccoli | grilled sausage |
fried quail egg | pickled cucumber

MAASHOF BURGER
Rindfleisch | Zwiebel | Tiroler Almkäse | Speck | 
Tomaten | Gurken | Salat | Pommes 
beef | onions | tyrolean mountain cheese | bacon | 
tomato | cucumbers | salad | french fries

€ 34,00

€ 23,50

RESTAURANT WIARTSHAUS RESTAURANT WIARTSHAUS

SILVRETTA PFANDL
Medaillons vom Schweinsfilet | Pilzrahmsauce | 
Gemüse | Spätzle
pork tenderloin medallions | creamy mushroom 
sauce | vegetables | spätzle

OFENKARTOFFEL | BAKED POTATO
mit gegrillten Rinderfiletstreifen |  
Sauerrahm | Speck | rote Zwiebeln |  
grüne Bohnen | Cherrytomaten 
with grilled strips of beef fillet | 
sour cream | bacon | red onions | 
green beans | cherry tomatoes 

mit Räucherlachs | bunter Salatgarnitur |  
Sauerrahm
with smoked salmon | mixed salad | 
sour cream

mit Grillgemüse | Sauerrahm
with grilled vegetables | sour cream

BAURA-RÖSTI
Speck | Käse | Spiegelei | Zwiebel
bacon | cheese | fried egg | onion

KAS-RÖSTI
Paznauner Käse | Zwiebel
Paznauner cheese | onions

€ 33,50

€ 24,50

€ 24,50

€ 19,00

€ 20,50

€ 19,50

PENNE RINDERFILETSPITZEN 
Rucola | Tomaten | Rahmsauce 
penne tenderloin tips | rocket | tomatoes | 
cream sauce

TIROLER SCHLUTZKRAPFEN
Kartoffelfüllung | Babyspinat | braune Butter | 
Bergkäse
potato filling | spinach | brown butter |  
mountain cheese

PENNE ALL‘ARRABBIATA
Gemüse | Tomate | Chili | Speck | Rucola
vegetables | tomato | chili | bacon | rocket

SPAGHETTI ALLA BOLOGNESE
Fleischsauce | Rucola
meat sauce | rocket 

SPAGHETTI POMODORO
Büffelmozzarella | Rucola | Cherrytomaten | 
Zwiebel
buffalo mozzarella | rocket | cherry tomatoes | 
onion

€ 29,00

€ 23,00

€ 20,50

€ 20,50

€ 19,50

spicy!

spicy!
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- BROT bread 
- MAASHOF SPIEGELEI  fried egg 
- POMMES french fries
- PETERSILIENKARTOFFELN 
   parsley potatoes
- ROSMARINKARTOFFELN 
   rosemary potatoes
- PRO GARNELE per prawn
- SPÄTZLE
- GRILLGEMÜSE grilled vegetables
- BOHNEN IM SPECKMANTEL
   bacon beans 

€ 2,50 
€ 2,50 
€ 8,50
€ 7,00

€ 7,00

€ 6,50
€ 8,50
€ 8,50
€ 7,00

STEAKSSTEAKS

RUMPSTEAK (250g)*

FILETSTEAK (250g)*

€ 34,00

€ 48,00

BEILAGEN | SIDE DISHBEILAGEN | SIDE DISH

*ohne Beilagen served without side dish

- KETCHUP/MAYONNAISE
- SENF mustard
- PREISELBEEREN lingonberries
- KRÄUTERBUTTER herb butter
- PFEFFERSAUCE pepper sauce
- BBQ SAUCE
- SAUERRAHMSAUCE sour cream sauce
- TOMATENSAUCE tomato sauce
- PILZRAHMSAUCE 
   mushroom cream sauce 

€ 1,50
€ 1,50
€ 2,50
€ 2,50
€ 5,00
€ 3,00
€ 2,50

 € 4,00
€ 8,00

SAUCEN | SAUCESSAUCEN | SAUCES
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BÄRAFALLA

VEGANVEGAN  

GEGRILLTER RÄUCHERTOFU
Grillgemüse | Hummus 
grilled smoked tofu | grilled vegetables | 
hummus

WINTERSALAT 
Balsamico | Weinbeeren | Nüsse |  
Blattsalat | Hummus
balsamico | grapes | nuts |  
leaf lettuce | hummus
+ Planted Chicken
+ Planted Steak

HOKKAIDO-KÜRBISCREMESUPPE
Kürbisöl | Kürbiskerne
pumpkin cream soup | pumpkin oil |  
pumpkin seeds

€ 18,00

€ 16,00

€ 21,00
€ 25,00

€ 9,50

EPAS SIASSES | DESSERTEPAS SIASSES | DESSERT

„BAURASCHMARRA“
Topfen | Zwetschkenröster 
thick and sliced sweet pancake | curd | 
stewed plums 

TOPFEN- ODER APFELSTRUDEL
curd - or apple strudel
mit Vanillesauce oder Vanilleeis
with vanilla sauce or vanilla ice cream
mit Schlagobers
with whipped cream

SILVRETTA BECHER
traumhafte Kreation aus verschiedenen 
cremigen Eissorten nach Art des Hauses
dreamy creation of different ice cream  
varieties house speciality

HEISSE LIEBE
Creme Vanilla | warme Himbeeren | Schlagobers
vanilla ice cream | warm raspberries | whipped 
cream

BANANENSPLIT
Creme Vanilla | Bananenhälften | 
Mandelsplitter | Schokosauce | Schlagobers
vanilla ice cream | sliced banana | almond  
slivers | chocolate sauce | whipped cream

€ 20,50 

€ 9,00

+ € 1,50

+ € 1,50

€ 9,50

€ 9,50

€ 9,50

€ 9,50

€ 9,50

€ 7,00

€ 8,50

€ 6,00

COUPE DANMARK
Creme Vanilla | Schokosauce |  
Schlagobers
vanilla ice cream | chocolate sauce | whipped 
cream

EISKAFFEE CLASSIC
Creme Vanilla | gekühlter Kaffee |  
Schlagobers
vanilla ice cream | cold coffee | whipped cream

GEMISCHTES EIS
mixed ice
mit Schlagobers
with whipped cream

AFFOGATO
Kugel Vanilleeis | Espresso
vanilla ice cream | Espresso

Unsere Desserts werden mit frischen Früch-
ten, Nüssen, Schokolade, Saucen und Hippen  
garniert. Our desserts are garnished with fresh 
fruit, nuts, chocolate, sauces and decorative 
wafers.

DESSERT INFODESSERT INFO

KINDERKARTE | KIDS' MENUKINDERKARTE | KIDS' MENU

GRILLWÜRSTEL
Pommes Frites
grilled sausage | french fries

SPAGHETTI BOLOGNESE

SPAGHETTI POMODORO

€ 15,50

€ 13,50

€ 13,50

ALLERGENE - UMBESTELLUNGENALLERGENE - UMBESTELLUNGEN  

Unser geschultes Servicepersonal informiert Sie über Allergene in unseren Gerichten! Um einen rei-
bungslosen Küchenablauf zu gewährleisten, bitten wir um möglichst wenig Änderungen. Pro Umbe-
stellung werden € 2,00 verrechnet. Our trained service staff will inform you about allergens in our 
dishes! We kindly ask you to keep order modifications to a minimum. We charge € 2,00 per change.

ALLERGENS - ORDER CHANGESALLERGENS - ORDER CHANGES  

WIENERSCHNITZEL VOM KALB
Petersilienkartoffeln oder Pommes |  
Zitrone | Preiselbeeren
parsley-potatoes or French fries | lemon |  
lingonberries 

SCHWEINSRIPPLA
Knoblauchbrot | hausgemachte Saucen
spare ribs | garlic bread |  
homemade sauces

WIARTSHAUS SPECIALSWIARTSHAUS SPECIALS

FONDUE CHINOISE ab 2 Pax
in der Suppe gekocht | Rind | Schwein |  
Kalb | Frankfurter Würstel |  Salat |  
Knoblauchbrot | Saucen | Grillgemüse | Pom-
mes
boiled in broth | beef | pork | veal |  
Frankfurter sausage | salad | garlic bread |  
sauces | grilled vegetables | french fries

KÄSEFONDUE ab 2 Pax
Essiggemüse | Brot | Kartoffeln | kleiner  
gemischter Salat 
pickled vegetables | bread | potatoes | small 
mixed salad

p.P. € 47,00

p.P. € 37,00

€ 33,50

 

€ 29,00

ab 
17:00 Uhr

from 
5 p.m.
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SOMMER . SUMMER IN ISCHGLSOMMER . SUMMER IN ISCHGL

25.06. -  
26.06.2027 

02.07. -  
03.07.2027  

09.07. -  
10.07.2027

31.07.2027 

06.08. -  
07.08.2027

08.08.2027 

14.08.2027 

02.09. - 
04.09.2027

11.09.2027

Der Sommer in Ischgl bietet eine perfekte Mischung aus Ruhe und Erlebnis. Während die Ber-
ge in ihrer majestätischen Stille zum Wandern einladen, sorgt eine Reihe an Events – von Kon-
zerten bis Festen – für lebendige Momente. Ruhiger als im Winter, aber dennoch voller Leben, 
lässt sich hier die Natur in vollen Zügen genießen. Summer in Ischgl offers the perfect mix of 
tranquility and excitement. While the majestic mountains invite you to hike in peace, a variety of 
events – from concerts to festivals – bring vibrant moments. Quieter than winter, yet still full of life, 
it‘s the ideal place to fully enjoy nature.

KUHSTALL CUP

BEACH HANDBALL CUP
MIT OLIVER ROGGISCH

PIUT & AFTER RUN PARTY

SAMSTIGFEST

IRONBIKE & AFTER PARTY

WHITE NIGHT

E-BIKE WM &  
AFTER BIKE PARTY

LAREINER ALMFEST

LAREINER ALMABTRIEB

SOMMERANGEBOTSOMMERANGEBOT | summer offer
Mit dem Code „WIARTSHAUS27“ erhaltet ihr 20 % Rabatt auf eure 

Sommerbuchung bei einer Buchung bis zum 02.05.2027. With the code 
„WIARTSHAUS27“ you will get -20% off for a summer booking until the 

2nd May 2027. 

*Bei einer Buchung ab 3 Nächtenfor stays of 3 or more nights

CODE „WIARTSHAUS27“ -20%

JETZT BUCHEN | book now

EVENTSEVENTS
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BEI DIREKTBUCHUNGENFOR DIRECT BOOKINGS

SILVRETTA AKTIVPROGRAMMSILVRETTA AKTIVPROGRAMM | active program
Erlebt im Sommer mit unseren Wander- und Bikeguides kostenlos die  

umliegende Bergwelt. Explore the surrounding mountains in summer 
with our hiking and biking guides – free of charge.

LAREIN 
ALPE

FESTE FEIERN FESTE FEIERN | celebrations
Ob Geburtstagsfeier, Taufe, Hochzeit oder Firmenevent, bei uns ist  
alles möglich. Whether it‘s a birthday party, christening, wedding or  

corporate event, we offer the perfect setting for your special occasion.


